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SYSTÈME D’ÉTANCHÉITÉ
ALSAN TRAFIK HP 500 ZERO
BALCONS
POUR UNE DESCRIPTION DÉTAILLÉE DES PRODUITS ET DES NORMES APPLICABLES, SE RÉFÉRER AUX FICHES TECHNIQUES (MANUEL TECHNIQUE OU SITE INTERNET WWW.SOPREMA.CA).

IL EST RECOMMANDÉ DE CONSULTER UN REPRÉSENTANT DE LA COMPAGNIE SOPREMA QUI POURRA ASSISTER LE RÉDACTEUR, EN VUE D'ADAPTER OU DE COMPLÉTER  LES CLAUSES DU DEVIS EN FONCTION DES CONDITIONS PARTICULIÈRES ET SPÉCIFIQUES À CHAQUE PROJET.

LA VERSION ÉLECTRONIQUE DE NOS DEVIS TECHNIQUES EST DISPONIBLE SUR NOTRE SITE INTERNET WWW.SOPREMA.CA.

1 GÉNÉRALITÉS

1.1 DESCRIPTION

.1 La présente section prescrit les exigences relatives à la fourniture et à la mise en place des éléments requis pour l’étanchéité et le revêtement d’aires de circulation, incluant la préparation des surfaces, l’apprêt, les membranes d’étanchéité, de protection et de finition.

.2 Système d'étanchéité : ALSAN TRAFIK HP 500 ZERO de SOPREMA.

1.2 SECTIONS CONNEXES 

.1 Section [              ] [              ]
1.3 OUVRAGES COMPLÉMENTAIRES À ÊTRE EXÉCUTÉS PAR LE SOUS-TRAITANT

.1 [     ]

1.4 DOCUMENTATION TECHNIQUE

.1 Soumettre en deux (2) exemplaires les fiches techniques les plus récentes. Ces fiches devront démontrer les propriétés physiques des matériaux, [et contenir un explicatif de pose de la membrane précisant : la méthode de pose, les restrictions, les contraintes et autres recommandations du manufacturier].
1.5 QUALIFICATIONS DE L’ENTREPRENEUR
.1 Seule une main-d’œuvre compétente et certifiée en travaux d'étanchéité, à l'emploi d'une entreprise possédant l’expérience ainsi que l'équipement adéquat et nécessaire à de tels travaux, pourra exécuter ceux-ci.

1.6 REPRÉSENTANT DU MANUFACTURIER 

.1 Au début des travaux de revêtement, un représentant du manufacturier des matériaux pourra être présent sur le chantier.
.2 L'entrepreneur devra permettre et faciliter en tout temps l'accès au chantier à tout représentant du manufacturier précédemment mentionné.

1.7 ENTREPOSAGE DES MATÉRIAUX 

.1 Les matériaux seront livrés au chantier dans les contenants d’origine scellés et non endommagés.

.2 Les contenants devront afficher le numéro de lot et la date de fabrication du produit.

.3 Les matériaux livrés seront soigneusement entreposés et protégés adéquatement selon les recommandations du fabricant.

1.8 ASSURANCE QUALITÉ ET GESTION ENVIRONNEMENTALE

.1 Le manufacturier de produits de revêtement fournira une preuve de ses certifications
ISO 9001 et ISO 14001.

1.9 ÉCHANTILLONS DE L’OUVRAGE

.1 Construire les échantillons de l’ouvrage requis conformément à la section [01 45 00 – Contrôle de la qualité].

.2 [Réaliser les dix premiers mètres carrés] [Exécuter l’équivalent d’une journée de travail] à l’endroit [indiqué] [déterminé par [l’ingénieur] [le consultant]].  Ne pas continuer les travaux sans avoir obtenu l’approbation [de l’ingénieur] [du consultant].

1.10 GARANTIES

.1 Le fabricant des produits de revêtement fournira un document écrit, émis au nom du propriétaire, certifiant que les produits rencontreront les caractéristiques physiques publiées par le manufacturier pour une période de 5 ans à compter de la date de fin d’installation des membranes. Aucune lettre du manufacturier modifiant sa garantie standard ne sera acceptée.  Le certificat de garantie devra refléter les présentes exigences.

2 PRODUITS

2.1 APPRÊTS
.1 Description : Résine polyuréthanne à deux composants, utilisée comme apprêt sur béton.
.1 Caractéristiques :
.1 Couleur partie A :


Transparent
.2 Couleur partie B :


Brunâtre

.3 Viscosité partie A (cP) :


250

.4 Viscosité partie B (cP) :


125
.5 Teneur en solides (%) :


> 90
.2 Produit spécifié : ALSAN TRAFIK HP 515 de SOPREMA.

OU

.2 Description : Pare-vapeur et apprêt époxydique à deux composants à faible odeur (C.O.V.), utilisé comme apprêt favorisant l’adhérence subséquente du système ALSAN TRAFIK HP 500 ZERO sur le béton (dalle sur sol), et comme pare-vapeur lorsque le taux d’humidité de la dalle de béton est élevé.
.1 Caractéristiques :
.1 Couleur partie A :
Jaunâtre
.2 Couleur partie B :
Ambrée
.3 Viscosité partie A (cP) :
400
.4 Viscosité partie B (cP) :
700
.5 Teneur en solides (%) :


97
.2 Produit spécifié : ALSAN TRAFIK EP 110 de SOPREMA.

2.2 MEMBRANE D’ÉTANCHÉITÉ
.1 Description : Résine polyuréthanne à deux composantes, utilisée comme membrane d’étanchéité.
.1 Caractéristiques : 
.1 Couleur partie A :
Ambrée
.2 Couleur partie B :
Grise
.3 Viscosité partie A (cP) :
20
.4 Viscosité partie B (cP) :
7200

.5 Teneur en solides (%) :
100
.6 Allongement à la rupture (%) ASTM D-412 :
> 500

.7 Résistance à la traction (MPa) ASTM D-412 :
> 4,0 
.2 Produit spécifié : ALSAN TRAFIK HP 525 de SOPREMA.

2.3 COUCHE D’USURE ET FINITION
.1 Description : Résine polyuréthanne à deux composantes utilisée comme couche d’usure. Elle est installée en une couche. Elle est aussi utilisée comme couche de finition.
.2 Caractéristiques :
.1 Couleur partie A :
Gris, gris foncé
.2 Couleur partie B :
Jaunâtre
.3 Viscosité partie A (cP) :
2200

.4 Viscosité partie B (cP) :
900
.5 Teneur en solides (%) :
100
.6 Allongement à la rupture (%) ASTM D-412 :
> 100
.7 Résistance à la traction (MPa) ASTM D-412 :
> 10,0
.2 Produit spécifié : ALSAN TRAFIK HP 535 de SOPREMA.
2.4 ACCESSOIRES

.1 GRANULATS (sable de silice) : Dureté minimale de 6 sur l’échelle de Moh. Sèche avec tamisage de 20 à 30 (mesh).

.1 Produit spécifié : [       ].

.2 BOUCHE-FISSURES : Scellant à base de polyuréthanne compatible avec le revêtement spécifié.
.1 Produit spécifié : ALSAN ACTIF de SOPREMA.
3 EXÉCUTION

3.1 EXAMEN ET PRÉPARATION DES SURFACES

.1 L'examen et la préparation des surfaces devront se faire selon les instructions contenues dans la documentation technique de SOPREMA.

.2 Avant le début des travaux, le représentant du propriétaire et le contremaître en étanchéité auront la responsabilité d'inspecter et d'approuver la condition du support et s’assurer que les travaux connexes ont été dûment achevés. Le cas échéant, un avis de non-conformité sera remis à l'entrepreneur pour qu'il procède aux corrections.
.3 La décision de débuter l’application des matériaux constitue une acceptation implicite des conditions des surfaces.
.4 Ne commencer aucune partie des travaux avant que les surfaces ne soient sèches, exemptes de laitance, de produits de mûrissement ou d’autres particules non adhérées, conformément aux prescriptions et recommandations du manufacturier.
.5 Avant l’installation du système, le béton doit être mûri (minimum 28 jours) avec une dureté minimum de 24 MPa (3 500 psi).

.6 La surface du béton doit être préparée de sorte qu’elle respecte les profils CSP 2, 3 ou 4 de l’International Concrete Repair Institute (ICRI). Afin d’obtenir ces profils, les méthodes de grenaillage avec billes d’acier ou de meulage sont recommandées.

.7 Le substrat de béton doit avoir un contenu maximal d’humidité de 75% RH (ASTM F2170) et 1,5 kg/100m²/24h (ASTM F1869) et doit être préparé de façon à obtenir une adhésion du système minimale de 1,4MPa (200psi) selon la norme CAN/CSA-A23.1-04/A23.2-04 Section 6B.
.8 Les fissures de plus de 1,6 mm (1/16 po) doivent être réparées à l’aide d’ALSAN ACTIF.
.9 S’il y a lieu, les réparations de béton doivent être effectuées avec un mélange d’ALSAN TRAFIK EP110 et fumée de silice ou avec des produits appropriés.

3.2 M ODE D’EXÉCUTION
.1 Les travaux d'étanchéité doivent s'exécuter d'une façon continue au fur et à mesure que les surfaces sont prêtes et que les conditions climatiques le permettent.

.2 Protéger les surfaces adjacentes contre tout dommage découlant des travaux de pose.

.3 Le revêtement ne doit pas être installé lorsque la température de l’air ambiant ou de la surface à couvrir est inférieure à 5 ºC. Les températures d’installation doivent être supérieures à 5 °C  pour les douze heures avant, pendant et après l’installation. 
.4 Il ne doit pas être installé par temps pluvieux ou lorsque des précipitations sont imminentes. Ces consignes sont valides pour les douze heures avant l’application, pendant l’application et les douze heures suivant l’application du système.
3.3 ÉQUIPEMENT POUR L'EXÉCUTION DES TRAVAUX

.1 Maintenir l'équipement et les outils destinés à exécuter les travaux d'étanchéité dans un bon état d'usage.  

3.4 POSE DE L’ENDUIT BOUCHE-FISSURES

.1 Remplir les fissures à l’aide d’ALSAN ACTIF.
3.5 POSE DE L’APPRÊT (polyuréthanne)
.1 Mélanger les deux parties indépendamment pendant au moins 2-3 minutes.
.2 Vider la partie B dans le contenant de la partie A. Répéter l’exercice à quelques reprises afin de s’assurer d’un mélange adéquat.
.3 Mélanger les deux parties pendant au moins 2 à 3 minutes afin d’obtenir une consistance homogène.
.4 Appliquer à l’aide d’un rouleau afin de respecter le pouvoir couvrant.
.5 Le temps d’utilisation du mélange est de 50 minutes, à 25°C (77°F).

.6 L’apprêt doit être sec au toucher avant l’application de la membrane d’étanchéité (temps de recouvrement maximum 36h).

3.6 POSE DE L’APPRÊT (époxy)

.1 Vider la partie B dans le contenant de la partie A. Répéter l’exercice à quelques reprises afin de s’assurer d’un mélange adéquat.
.2 Mélanger les deux parties pendant au moins 1 minute afin d’obtenir une consistance homogène.
.3 Appliquer à l’aide d’un rouleau afin de respecter le pouvoir couvrant.

.4 Le temps d’utilisation du mélange est de 20-25 minutes, à 25°C (77°F).

.5 L’apprêt doit être sec au toucher avant l’application de la couche de finition (temps de recouvrement maximum 3 jours).

3.7 POSE DE LA MEMBRANE D’ÉTANCHÉITÉ

.1 Mélanger les deux parties indépendamment pendant au moins 2-3 minutes.
.2 Vider la partie B dans le contenant de la partie A. Répéter l’exercice à quelques reprises afin de s’assurer d’un mélange adéquat.
.3 Mélanger les deux parties pendant au moins 2 à 3 minutes afin d’obtenir une consistance homogène.

.4 Appliquer à l’aide d’un rouleau afin d’obtenir une épaisseur de 508 micromètres (20 mils) à l’état humide.
.5 La couche encore liquide doit être nivelée à contresens à l’aide d’un rouleau.
.6 *Advenant le cas où l’étanchéité ne serait pas nécessaire, appliquer ALSAN TRAFIK HP 535 sur une couche complètement mûrie d’ALSAN TRAFIK EP110.
3.8 POSE DE LA COUCHE D’USURE ET FINITION (circulation piétonnière)
.1 Mélanger les deux parties indépendamment pendant au moins 2-3 minutes.
.2 Vider la partie B dans le contenant de la partie A. Répéter l’exercice à quelques reprises afin de s’assurer d’un mélange adéquat.
.3 Appliquer à l’aide d’un rouleau afin d’obtenir une épaisseur de 355 micromètres (14 mils) à l’état humide.

.4 La couche encore liquide doit être nivelée à contresens à l’aide d’un rouleau. Le temps d’utilisation du mélange est de 15 minutes, à 25°C (77°F).

.5 Étendre des agrégats à la volée sur toute la surface afin d’obtenir un fini antidérapant à la fin des travaux.
.6 La couche encore liquide doit être nivelée à l’aide d’un rouleau afin de bien encapsuler les agrégats (temps de recouvrement maximum 36h).
Note :
En fonction de l'évolution des connaissances et des techniques, SOPREMA INC. se réserve le droit de modifier sans préavis la composition et les conditions d'utilisation de ses matériaux.

-FIN DE LA SECTION-
Ce document doit être adapté spécifiquement pour chaque projet et n'engage nullement la responsabilité de SOPREMA INC. Se référer à la documentation de SOPREMA INC. pour les informations relatives aux produits d'étanchéité et leurs utilisations.

